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Annomayus. PaccMOTpeH BOIpoC 00 MCKOHHOW CEeMaHTHKE IJlaroia «OWTHY», OTHOCSILIETOCS K JpeB-
HelIeMy IIacTy aKTUBHOM JIEKCHKH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO 3bIKa. PEKOHCTPYKLUS HCTOPHUYECKH NEPBUY-
HOTO 3HAa4Y€HHSI OTHOCUTCS K IPHOPHUTETHRIM 33/1a4aM IHaXpOHUUECKOH CEMaHTHKH, TOCKOJIBKY TaKoe 3Hade-
HHE 3aKJIaJbIBaeT OCHOBBI CEMaHTHUYECKON HBOJIIOIMU CIIOBA U (QUKCHPYET B ceOe NMepBUYHBIH KOIJIEKTHBHO
3HAUUMBIN OTBIT HOCUTENS SI3bIKAa B OCBOGHHM OOBEKTa HOMHHALMK. B Xoz1e BHEIIHEH peKOHCTPYKIMH Kak
BEJyIIEro MEeTOoJ[a HCCICAOBAHMS aHAIN3Y OBUIH ITOJBEPIKEHBI 3HAYCHHS €ANHHL, KOTOPbIE COBMECTHO C TJIa-
TOJIOM «OUTB» BXOAAT B 00IIIee 3TUMOJIOTHYecKoe THe3/10. I1o pe3ynbraTam aHammu3a OCyIIECTBIEHA MOMBITKA
YCTaHOBUTH KOMILJIEKC JCHOTATHBHBIX CUTYAIHid, 0003HAaUCHHBIX IPEBHEH CHHKPETHYHOH npadopmMoii riaaro-
na. Ha ocHOBe BBINOJHEHHOTO aHAM3a YCTAHOBICHO, YTO MCKOHHOE 3HAYEHHE IiIaroyia «OUTh», KOTOPBIH
NPUHAISKAT aKTUBHOH JIEKCHKE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, HOMUHUPYS aKTyalbHYIO 001acTh (Gpu3n-
YECKUX BO3ACHCTBHH, U B CBOEM NPOMCXOXJCHUH BOCXOIHT K SI3BIKY MHIOEBpOIeiickoi amoxu. JlokasaHo,
YTO Ha COBPEMEHHOM J3Talle Pa3BUTUSI PYCCKOTO SI3bIKa CEMaHTHYeCKas CTPYKTypa riiaroia «OHTh» MMeeT
Hanbosee 0600IIEHHOE 3HAUSHHUE, UTO B CUCTEMe s13bIKa Ipadopma *bheia- B HepacwIeHEHHOM BHIE HEKOTAa
o0o3Hauana kak Oosiee OOLIYIO CHTYAI[HIO BO3ACHCTBUS YENIOBEKa yIapoM, Tak U 0oJee JacTHbIE, CleIHaU-
3UPOBAHHbIE yJapHbIE BO3AEHCTBHS, KOTOPbIE B COBPEMEHHBIX MHIOEBPONEHCKUX A3bIKaX (PUKCHPYIOTCS ca-
MOCTOSTEITBHBIMH 3HAYEHHUSMH TJ1ar0JIOB.

Kniouesvie crosa: rnaron «OUThY; qUAXpPOHUUECKAs] CEMAHTHKA; HCKOHHOE 3HAUCHHUE CII0Ba; IMpadopma;

OTUMOJIOTHS

B cpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKUX HCCIENO-
BaHMsIX XIX — Hayana XX BeKka BHUMaHUE JINH-
TBHCTOB OBUIO COCpENIOTOYEHO Ha (OHETHYe-
CKOM CTOpOHE SI3BIKOBBIX €IUHML. Poib cemaH-
TUYECKOW PEKOHCTPYKIMHU ObLIA «...TACCUBHA U
BCIIOMOTaTeIbHa», O HEW BCHOMUHAIM JIUIIb
TOTJa, KOTJa YTO-TO OKa3bIBAJOCh «HE TaK» B
pe3ynpTaTax (QopMalbHOW PEKOHCTPYKIUU» |1,
c. 109]. C ucropuueckoil TOUKH 3peHUS JIEKCHU-
YyecKasi CeMaHTHKa MPOJOIKAET OCTaBaThCsl Ma-
JIOW3yYeHHOW M B COBPEMEHHOW JIMHI'BHCTHKE,
HECMOTPS Ha BO3POCLIMK MHTEPEC K UCCIIeI0Ba-
HUIO COJEpIKATEIbHON CTOPOHBI A3BIKOBBIX €U~
HuL. Bmecte ¢ Tem mpu ydere morpeGHOCTEH
MOJIHOTO 3THMOJIOTMYECKOTO aHajIu3a HCTOPH-
KaMH sI3bIKa TPU3HAETCS HEOOXOJIUMOCTH JTna-
XPOHMYECKOTO M3YYEHHs IUIaHA COJAEp)KaHus,
OJlIHa M3 3a7jad KOTOPOr0 — PEKOHCTPYKIUS HC-
KOHHOW CEMAaHTUKH CJIOB. Tak, B ONpeaeIcHUH
3TUMOJIOTHYecKoro aHanu3a E.A. 3eMckoil 4um-
TaeM: «llenp 3TUMONIOrMYECKOro aHaiau3a — yc-
TAHOBUTb HPOHMCXOXKICHHE CJIOBA, OOBICHUTDH
WCTOPHIO €T0 BO3HHKHOBEHHUS, BCKPBITH MPO-
IUIBIE CIIOBOOOPA30BATEILHBIE CBSI3U, d MAKICE

NOKA3amb, KAK 603HUKIIU €20 COBPeMeHHble 3HA-
yenus» (Kypcus Ham. — /J[. M.) [2, c. 272]. B
NPEJUCIOBUH K DTHUMOJIOTHYECKOMY CIOBapIO
pycckoro s3eika A.l. IIpeoOpakeHCKOTO YHTa-
€M: «3THUMOJIOTHS COCTOWUT B YSCHEHWU OCHOB-
HOT'O MPHU3HAKa, 03HAYaeMOI'0 CJIOBOM, WJIM WHa-
4ye — B ONPE/ICIICHUN HCTHHHOTO CMBICIIA CJIOBaY
[3,c.2].

[IpenmeroM HaydYHOrO BHHUMaHHS B Ha-
CTOSIIIEH CTaThe BHICTYNAET HICKOHHOE 3HAUYEHHE
riaroina «OWTH», KOTOPBIH TPUHAIIEKHUT aK-
TUBHOW JIEKCMKE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3BI-
Ka, HOMUHHPYSl aKTyalbHYI 00JacTh Qumuye-
CKHX BO3JICWICTBUH, H B CBOEM MPOUCXOXKICHUH
BOCXOJIUT K SI3BIKY WHAOEBPOIEHCKON AMOXH.

O030p crateli B 3THMOJIOTHYECKHX CIIOBA-
pAX TMOKa3al, 4TO B OOJNBIIMHCTBE W3 HUX HE
NPEACTABICHO OIMCAHWE ApeBHEWIIeH ceMaH-
TUKU TpadopMbl paccMaTPUBAEMOrO TIJIAroJia.
JIums B cnoBape A.I'. IIpeoOpakeHCKOTO OTMe-
qaercs nmpadopma *bheia- co 3HaUeHHSIMH
‘OUTh, paHUTh, YOMBATh , KOTOPAsk XapaKTepHU3y-
€TCsl HEONPE/ICICHHOCThI0 B CHJIy MHOTO3HA4Y-
HocTH ee kommoHeHToB. Cam A.I'. Ilpeobpa-
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JKEHCKUH B MPETUCIOBUHU K CIIOBApPI0 OTMEYaeT,
YTO «B OOJIBIIMHCTBE KOPEHHBIX CJIOB IIEPBUY-
HBIA CMBICIT CJI0Ba JAJIEKO HE OYeBUACHY [3, C. 2]
Y OJHOBPEMEHHO YKa3bIBaeT Ha SI3IKOBOW Ma-
Tepual, HEeHHBIH B paccMaTpuBaeMOM OTHOIIIE-
HUM. B KadecTBe Takoro BOCHOJIHSAIOLIETO MaTe-
puana BUAATCS 3HAYCHUS CIOB-COOTBETCTBUIA
WM IPOM3BOJHBIX OT JJAHHOTO TJIaroia, COCTaB-
JSIIOIIMX €AMHOE 3TUMOJIOTHYECKOEe THE30 B
npejenax HHAOCBPOIEUCKON CeMbH.

B croBapHBIX CTaThsIX JIEKCEMBI «OUTHY
HNPUBOIUTCA PAJ MCTOPUYECKH OIHOKOPEHHBIX
CJIOB, OTIVIArOJIbHBIX OOpa3oBaHMM, MpHUHAAJIE-
JKAIUX WHAOCBPOIICHCKUM SI3bIKaM CIIaBsIHCKOM,
TepMaHCKOM, I'PEYECKOM, KEIIbTCKOM, U HEKOTO-
PBIX OpYrHUX BETBEH. YKaMeM HECKOIbKO IpHU-
MEPOB, U3BJICUECHHBIX U3 STHMOJIOTHYECKHUX CJIO-
Bapen.

U3 cmambvu enazona «oumey 8 SmMumMono2u-
yecxkom cnogape H.M. [llanckozo

apM. bir — ‘manka’, Hem. Beil — ‘Tomop’,
rped. phitros — ‘moneno, xyouHka’, nat. perfines —
‘pasbuBaents’ [4].

U3 cmambu enazona «6umsy 8 smumonocu-
yeckom caosape M. @acmepa

npeaeM. bihal — ‘romop’, apm. bir — ‘manka,
nyomHKa’, upa. benim — ‘pexy, Opto’, biail —
‘romop’ [5].

U3 cmamvu enazona «oumey 8 SmMumMono2u-
yeckom crogape A.I'. [Ipeobpasicernckozo

apM. bir — ‘manka, nyonHKa, 6ud’, Kump. bi-
dog — ‘oxoTHMuMI HOX’, TOTCK. banja — ‘pana’,
pyc. Ouup, OMBeHb, OONT. OUTKA — ‘CpaxkeHue’,
crcn. BUYb, BUJIO — ‘mocka, koyoTymika’,
CJIOBEHCK. OmJio — ‘KojIoTymika’, 1. bijak — ‘ko-
norymka’, 4. bidlo —mect’ [3].

VHBapuaHTHas 4acTh CEMaHTHKH TJarojoB
¢p. battre/abattre, anri. to beat, Mo gaHHBIM Tie-
PEBOAHBIX cloBapei [6; 7], BKIOYaeT 3HAYEHUs
‘pyouTh’, ’OMaTh’; 'M30MBaTh’ (B aHTI. f3. tO
beat up)’; ‘OMTH opykueM, yOuBaTh’ M MPE.IIO-
JIOKHUTEIBHO BOCXOJUT K MCKOHHOH CEMaHTHKE
npadopmsl *bheia-.

B mporecce BHenHel pEeKOHCTPYKIMH HC-
KOHHOTO 3HaYEeHUS] Ha MaTepHase OTIIIaroJIbHbIX
€MHUI] MBI PyKOBOJICTBOBAJIUCH TAaKUM CBOKWCT-
BOM NIPOM3BOJIHOTO CJIOBA, KaK €r0 OTCHIIIOYHBIN
XapakTep, oOpallleHHe «K YK€ H3BECTHOMY W3
npeabaymero omsitay [8, c¢. 13]. bnaronmaps
3TOMY CBOWCTBY MpPEICTaBISIETCS BO3MOXKHBIM
UCTOJIKOBATh 3HA4YEHHE MOTHBHPYEMOTO (Iepu-
BaTa, MPOM3BOJIHOTO CIIOBA) C OMOPOI Ha 3Have-

HUE MOTHBaTopa (MPOU3BOISIIECTO CJIOBA), IO-
CKOJIbKY CEMaHTHKa TOCIEAHero (HopMupyeT u
MOJTHOCTBIO JTNOO YaCTHYHO BKJIIOYEHA B CEMaH-
TUKY JepHUBara.

PesynpTathl  JeMHUIIMOHHOTO  aHAIW3a
CBHJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO OOJBIIMHCTBO OT-
TJIATOJIBHBIX  TPOU3BOJAHBIX  XapaKTEPU3YIOTCS
MpeIMETHBIM HITH MPOLECCyaIbHBIM 3HAYCHUEM,
NpUYeM TpeJMETHbIE NMEHA 3HAYMTENIBFHO Tpe-
obnamatoT Hax mporeccyansHeIMA (~58 % mo
BCEM O0OCIEOBAaHHBIM HaMH 3TUMOJOTMYECCKH
cioBapsM). B Ty mpenmerHyto rpynmy Hanme-
HOBaHMI BXOAAT 0003HAYEHUSI NCKYCCTBEHHBIX,
a TaKkKe eCTECTBEHHBIX opyout mpyoa (bihal
(mpBHeM.), HeM. Beil — ‘romop’, biail (upn.) —
‘romop’, beataxe (aHri.) — ‘MoThITa, TOOp’, bir
(apm.) — ‘myOmnHka’, phitros (rped.) — ‘myOuH-
ka’), opyouul Hakazanus (BUYb (cren.) — ‘oud’,
bir (apm.) — ‘Omv’, ‘manka, myOwHKa’, phitros
(rped.) — ‘manka, myOWHKA’) U 61008 OpYIHCUA
(bidog (xump.) — ‘oxoTHWumii HOXx’, bildr
(mpucin.) — ‘HaKOHEYHHK CTpensl’, bir (apm.) —
‘manka, myowHka, cekmpa’, bihal (mpBHEM.) —
‘cexupa’, phitros (rpeu.) — ‘manka, myouHKa’).
Jlekcemsr bir u bildr Obii B3ATBI M3 PaOOTHI
B.B. JleBunkoro [9, c. 96]. Kak MOXHO BHIETD,
UMEHa WHCTPpyMEHTa JeiCcTBHS 00pa3yloT Hau-
0oJiee MpeICTaBUTEILHYIO TPYIIILY.

KoHnnenryanbHbIl aHalIW3 3THX HaUMEHO-
BaHMH TI03BOJISIET BOCCTAHOBHTH CBSI3aHHBIE C
HUMH JICHOTaTUBHBIE CHTYaI[H, OTPAYKCHHBIC B
CEMaHTHKE  WHJAOEBpOIeickol  mpadopMsl
*bheia-. OOmas yacTb B CTPYKType TaKUX CH-
Tyaluil TpeAcTaBiIseT co000 QHU3NYecKoe BO3-
JECTBUE C MOMOIIBI0 MHOTOKPATHOTO JHOO
OJTHOKPATHOTO HAHECEHUS yIapoOB, B COOTBETCT-
BUH C IIJISIMH, KOTOPBIE MPECIIeyeT YeJIOBEK, a
TaKXKe XapaKTepoM OOBEKTOB BO3JICHCTBHS: He-
JKUBOW OOBEKT/’KUBOE CYIIECTBO (UETOBEK HITH
JKHBOTHOE).

B mpakTrdyeckom onbITe Takoe BO3ACHCTBHE
MOTJIO CIYXHUTh CIEHU(PHYECKHM NEIsM  Oe-
dopmayuu/paspywienus  meepoo20  HeHCUBO2O
00veKma WM Ke HPpUdUHeHUss OOIU IHCUBOMY
cywecmsy/eco ymepugaeHuio (Cp. TakkKe POJICT-
BEHHbIE TOTCK. banja, cpupi. bith — ‘pana’).

OtcyTcTBHE THCBMEHHOCTH B HWHIIOEBPO-
MEeUCKUM MepUoJi HE JAET BOBMOXKHOCTHU CYJIUTh
0 TOM, HaCKOJIbKO YCTOMYMBBIMHU OBLIH COJEpIKa-
TEJIbHBIE €JMHULIBI MHAOEBPONEHCKUX Hpadopm,
paBHO Kak U (QOpMYIHUPOBATH OECCIOpPHBIE YT-
BEPKJICHUS] OTHOCHTEIILHO UX CTaryca B JIEKCH-
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KO-CEMAHTHUYECKOW CHCTEME f3bIKa TOTO BpeMe-
HU. [loaTOMy B paboTax, MOCBAIIEHHBIX UCTOPH-
YECKOM CEMaHTHKE, IOpa3/lo 4allle BCTPEUaroTCs
THIIOTE3bI, HEXKEIH KaTerOPHYHbIC YTBEPKICHHUS.
CymecTByromye AUaXpoOHUYECKUE HCCIE0Ba-
HHS CBUJETEIBbCTBYIOT B IOJIB3y CHHKPETHYHO-
CTH KaK OCOOECHHOCTH CMBICIOBOW CTPYKTYPHI
uHpoeBporeiickux npagopm. B.B. Komnecos, 06-
pamasicb K ¢ KOHLENTyaJIbHbIM HCTOYHHUKAM,
IUIIET: «...CHHKPETU3M S3bIKOBBIX 3HAKOB OT-
pakaeT pealbHOCTh BEIIHOT0, MPEIMETHOTO
MHpa B €ro IeJOCTHOCTH, KOIrza cJI0BO 0003Ha-
YyaeT Bellb BO BCEH CBS3HOCTU €€ NPHU3HAKOB,
KOTOpbIE ellle He IpoOsTCS HAa OTTEHKH U Yac-
td...» [10, c. 636]. B cBoro ouepeas, O.H. Tpy-
0ayeB TOBOPHUT «...0 CIOXXHOCTH, CHHKPETH3ME
CMBICTIOBOM CTPYKTYpBI MpPAciIaBSHCKOTO CJIOBa
B MPOTHBOBEC YMO3PUTEIBHOMY IpejcTaBie-
HUIO O IPEBHEW IMepBOHAYAILHON TpocToTe» [1,
c. 98]. CHHKpeTHYHBIN B3I Ha MUDP BO3MO-
JKEH B TOM Clly4ae, €CJIM BEAYIIUM IPUHIUIIOM
S3bIKOBOTO MBILICHUS! M [TO3HAHUS MHpa SIBIIS-
€TCs METOHMMHYECKHM, JarouIuil BO3MOXKHOCTh
Ha3bIBaTb OAHHUM H TEM XKC HMMCHEM CMCKHbIC
MMpEAMCETHI, SIBJICHHUA U LCJIbIC CUTyalluu.

[IpuBeneHHbIE YTBEPXKACHUS O CBOMCTBAx
JPEBHEH CEMaHTHKH MO3BOJISIOT MPEIOIOKUTD
CHUHKPETHYHBIH  XapakTep  coJlepXKaTelbHOH
CTPYKTYpBl WHAOeBporeickoro *bheia-, 00y-
CIIOBJICHHBII HArJISIAHOM CBS3BIO €€ JCHOTATOB
ujieei BO3JEHCTBUS yIapOM.

Ha ocHOBe BBINOJIHEHHOTO aHajaN3a THIO-
TETHYECKH MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO B CHCTEME
s3pika mpadopma *bheia- B HepacwieHEHHOM
BUJIe 0003HaUaNa Kak 0osiee OOIIYI0 CHTYaIUIO
BO3/ICHCTBUS YelIOBEKa YyIapoM, Tak W Oojee
YacTHBIE, CHELUAIN3UPOBAHHBIE YAAapHBIE BO3-
I[GﬁCTBI/IH, KOTOPBIEC B COBPEMCHHBLIX MHI0CBPO-
NEHCKHUX SI3BIKAX (PUKCUPYIOTCA CaMOCTOSITEIb-
HBIMH 3HAa4YeHUSAMH Iy1aroyioB. Takum oOpasom,
elle He MPOM3O0IILI0 Mpeodpa3oBaHus «...0oxee

o0mero (IIMPOKOro) 3HAYCHHS W 3aMEHA €ro
6onee y3kum (criermanbHbM)» [11, c. 448]. Ha
COBPEMEHHOM CTYICHU Pa3BUTHUSI PYCCKOTO SI3bI-
Ka 3To HamOosee 000OIIEHHOE 3HAYCHUE, U €T0
KOHKPETH3AlUH, OYIy4Yd CaMOCTOATCIBHBIMU
JICB, cocTaBnsOT pagnaabHyIO YaCcTh CEMaHTH-
YeCKO# CTPYKTYPBI TJIarojia «0uTh».
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ABOUT THE ORIGINAL SEMANTICS
OF THE VERB «bUTb» (TO BEAT)
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Abstract. The issue of native semantics of the verb «oute» (to beat), referring to the oldest
stratum of the active vocabulary of modern Russian language is studied. The reconstruction of his-
torically prime meaning falls into the priority tasks of diachronic semantics, inasmuch as it lays the
foundations of the word semantic evolution and fixes the primary collectively meaningful expe-
rience of a native speaker in the cognition of the naming object. In the process of external recon-
struction, as the leading research method, we analyze meanings of the units, which together with
the verb «Outh» (to beat), are included in the one etymological family of words. According to the
analysis results we make an attempt to reveal a complex of denotative situations, marked by an-
cient syncretic protoforms of the verb. Basing on the carried out analysis it is established that the
native meaning of the verb «6uthk» (to beat) which is in the active vocabulary of modern Russian
language, nominating the relevant sphere of physical action and in its origins comes from the lan-
guage of Indo-European epoch. It is proved that at modern stage of Russian language development
the semantic structure of the verb «outs» (to beat) has more generalized meaning, that in the sys-
tem of language protoform *bheia- in indivisible form used to mean the more general situation of
influence on human by the punch and more specified impact effect which in modern Indo-
European languages are fixed by independent meanings of the verbs.

Keywords: the verb «outb» (to beat); diachronic semantics; historically prime meaning; pro-
toform; etymology
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